Выбор

В нашей жизни нас постоянно преследуют искушения. Может быть, влюбиться в друга детства? А что если стать волком? Но каждый сам выбирает, какому зову судьбы поддаться. Каждому самому приходится решать к чему приведёт его выбор.

I

Телбот Канти. Мериленд.

 Суббота.

 0.05
   Кевин сидел на крыше и смотрел на звёзды. Он ждал. Боже, сколько раз, сидя на крыше, он ждал,  что что-то случится! У него не было никаких сомнений, что на этих звёздах живут разумные существа, что они не раз посещали Землю. Но почему их никогда не видел он, Кевин, ведь ему так хотелось увидеть?!

  Мальчик поёжился. Холодный ветер пробирал до самых костей. Дома его ждал горячий ужин и тёплая постель. Но ему не хотелось домой. Он отлично знал, что будет, когда он вернётся: сначала ему скажут, что он не исправим, что он измотал все нервы родителей и что появляться так поздно не только опасно, но и бессердечно, потом посадят за стол, спросят как дела в школе, и никто не поинтересуется о чём он думает, что у него на душе. А если даже и начнёшь рассказывать, всё равно засмеют. Удивятся, что он, такой большой мальчик, до сих пор верит в приведения. Нет, родители его никогда не понимали, но ведь есть люди, которые думают так же, как он. Агент Малдер, например. Самой большой мечтой Кевина, после мечты о встрече с пришельцами, было познакомиться с Малдером. Отец Кевина работал в ФБР и как-то рассказал сыну о своём странном коллеге. С этих пор мальчик всеми правдами и неправдами пытался узнать что-нибудь о Малдере и о его удивительной работе. Это было непросто. Отец абсолютно не интересовался чужой работой, а уж тем более работой какого-то сумасшедшего Малдера. Но Кевин всё-таки преуспел в своём деле. Он взломал компьютер напарника, точнее напарницы, Малдера - агента Скалли. Конечно, ему это стоило огромный трудов и бессонных ночей, но не зря же друзья считали его компьютерным гением! Взломать компьютер Малдера ему, однако, не удалось. Скалли писала слишком сухо, официально, мальчик чувствовал, что она многое не договаривала, но и это было отнюдь не мало. Сидя за компьютером Кевин чувствовал себя самым счастливым на свете!

  Агент Малдер стал для него кумиром. Кевин верил, что когда-нибудь он будет работать вместе с ним. Мальчик так сильно интересовался инопланетянами, что смог бы удивить любого уфолога. Вот только изучению школьных предметов он уделял всё меньше и меньше времени. Бывало уходил с уроков или целый вечер пропадал здесь, на крыше, и всё для того, чтобы побыть наедине со своей мечтой. Родители были серьёзно обеспокоены таким положением вещей, но ничего не могли сделать. Ну, не верёвками же его привязывать?! И то не помогло бы - Кевин бы выбрался из любого капкана.

  Мальчик закрыл глаза. Сколько времени он уже здесь просидел? Звёзды стали сливаться. Они теперь уже не были отдельными точками в тёмном небе, они превратились в святящуюся массу, которая туманным светом отражалась в маленьком прудике возле дома, в окнах домов, и, казалось, что весь воздух был пропитан этим белым тусклым свечением. Ветер утих, но стало ещё холоднее. Голуби, только что танцевавшие по крыше, поспешили укрыться. Наверное, они сейчас согревают друг друга своим теплом. Кевин на секунду закрыл глаза - надо идти домой. Протяжно завыла соседская собака - наверное, взошла луна. И тут за прудиком, возле дома соседей мальчик увидел чёрное пятно. Пятно приближалось к дому, где жили Геаграки - милейшая пара с 3-мя детьми. Вглядевшись, мальчик распознал в пятне чёрную волчицу. В том, что это была именно волчица, а не волк, мальчик был уверен. В ней было что-то женское, как будто это была и не волчица, а красотка, сошедшая с обложки журнала - элегантная, властная, опасная. Кевин поджал под себя ноги и обхватил руками колени. Взгляд его был намертво прикован к чёрно-серому телу. В это время волчица с успехом преодолела сад и... вошла в дом Геаграков. Мальчик мог бы поклясться, что она прошла сквозь стену! Через несколько минут в доме послышались крики. Кевина начала бить дрожь. Спотыкаясь на каждом шагу, он подобрался к окну. И вдруг, навстречу ему выскочила миссис Геаграк. Волосы её были растрёпаны, бретель домашнего платья упала с плеча, в глазах пылал огонь. Женщина проследовала мимо Кевина и скрылась в темноте. Кажется, она даже не заметила мальчика. Покачиваясь, Кевин сделал шаг к окну и заглянул в него. Мистер Геаграк сидел на полу, обхватив голову руками. Со лба его падали красные капли крови.

II
Вашингтон. 

Воскресенье.

13.05

  Неужели наконец отпуск?! Отметка на шкале настроения Даны Скалли занимала положение явно большее нуля. Она стояла в библиотеке и выбирала себе книгу. Но мысли её были далеки от литературы. Целая неделя ничего не деланья, полёживания с книжкой на диване, просмотра видеокассет и полноценного сна! Такое удовольствие выпадало Дане не часто. Обычно она вместе со своим напарником Малдером расследовала дела, от которых другие агенты ФБР всячески старались увильнуть. Но её напарник был не таков. Как только в деле появляется доля паранормальности, можно сказать с уверенностью: Малдер не отступится, пока не доведёт его до конца. Вместе с ним приходилось работать и Скалли, и она уже забыла, когда ей удавалось отдохнуть несколько минут, не то, что неделю!

· Дана, это ты? - размышления Скалли прервал приятный мужской голос. Обернувшись, Скалли увидела перед собой обаятельного мужчину с модной стрижкой, большими голубыми глазами и обворожительной улыбкой. Ворот его рубашки был расстёгнут. В нём было что-то весеннее, солнечное, и Дана невольно улыбнулась. 

· Девид? Неужели?! Как ты здесь оказался? Я слышала, ты живёшь в Англии.

· Я приехал сюда не так давно, - ответил Девид, не сводя с женщины завораживающего взгляда. - Честно говоря, я не ожидал тебя так скоро увидеть. Это - судьба, не находишь?

Скалли предалась воспоминаниям. Девид был другом её детства. Когда-то, ещё в младших классах, они не отходили друг от друга, Девид был первый, кого полюбила маленькая Дана. Но в 5-ом классе родители увезли юного Ромео в Англию, и на этом их роман был окончен.

· Так чем ты сейчас занимаешься, Девид? Я слышала, ты пишешь какие-то рассказы. - Лицо Скалли залил лёгкий румянец. Она еле сдерживала улыбку. Но надо всё-таки держать себя в руках, ведь перед ней стоит человек, которого она почти не знает. Поэтому-то она и перевела тему разговора, спросив о рассказах.

· Да. Я пишу рассказы, - произнёс молодой человек. - О сновидениях. Это, кажется близко к тому, чем занимаешься ты. Здесь много необъяснимого. Ты ведь работаешь над всякими загадками, верно?

· Моя задача объяснять необъяснимое, - гордо сказала Дана.

· Вот как? И что же удаётся объяснить?

· Практически всё. - Скалли скрестила пальцы за спиной. На самом деле большинство дел из "Секретных материалов", над которыми она работала, не поддавались научному объяснению. - А что тебя интересует?

· Как ты относишься к снам? - Девид стоял, небрежно положив  руки в карманы и облокотившись на стенку. - Я, например, думаю, что человек может знать прошлое и будущее, и для этого надо просто лечь спать! Хотя, в общем-то, я не изучаю это всерьёз. Это просто фантастика.

· Если ты когда-нибудь встретишь Малдера, единомышленник тебе гарантирован. Вот только он вряд ли назовёт это фантастикой, - саркастически ответила Скалли.

· А кто это - Малдер? Ты, кажется, не замужем. Значит, твой жених?

· Но это же ты можешь знать будущее, а не я, - парировала Дана. - Нет, он... мы вместе работаем.

Теперь уж Дана Скалли точно смутилась и покраснела. Она не очень любила говорить о своих отношениях с Малдером. Они были гораздо ближе, чем просто напарники, но что их связывало она не могла объяснить.

· Ты такая красивая, когда улыбаешься, - произнёс Девид, словно нарочно вгоняя Скалли в краску. В конце концов она не так часто слышала комплименты. Работа поглотила всю её личную жизнь.

Дана подняла взгляд и встретила два небесно-голубых огонька. Он смотрел на неё так пристально и нежно. Он словно чего-то ждал. С минуту они стояли молча. Молчание прервал Девид:

· К сожалению, мне нужно идти. Как ты относишься к тому, чтобы вместе поужинать?

· Отлично. Я взяла недельный отпуск  и поэтому свободна. - Скалли почувствовала себя счастливой. Боже, как давно она не была на свидании!

· Я заеду за тобой в семь предложил Девид.

· Ты знаешь, где я живу? 

· Я всё знаю, - небрежно произнёс парень. - До встречи.

  Этот вечер Дана Скалли ждала с нетерпением. Она сама не могла объяснить, что с ней происходит. Обычно такая сдержанная в проявлении своих чувств сегодня она не могла с собой совладать. Ей хотелось смеяться просто так, без причины.

 Придя домой, Скалли села возле зеркала. Собственное отражение её всегда устраивало. Действительно, как могут не понравиться огненно-рыжие, но уложенные в аккуратную причёску волосы, большие глаза, родинка над губами, которую Скалли почему-то скрывала с помощью косметики?! Она была очень привлекательна, но сегодня ей показалось этого недостаточно. Ей хотелось быть молодой, излучать энергию, как Девид. Когда-то Дана жаловалась маме, что её знакомые мальчики взрослеют медленнее, чем девочки и чем она сама. Но тогда она, конечно, не представляла, что, встретившись с кем-нибудь из них через столько лет, она снова будет чувствовать себя старше. "Я просто забыла, что значит радоваться жизни", - подумала Дана. Нет, она вовсе не собиралась ругать судьбу. Ей через многое пришлось пройти, но она, тем не менее, считала себя счастливой. У неё был друг, который всегда придёт на помощь в трудную минуту. Скалли знала, что её напарник готов отдать за неё жизнь. Она готова была сделать тоже. Это было её счастьем и одновременно бедой. Посвятить всю жизнь одному человеку, забыть о себе, значит быть сильной, собранной, значит быть счастливой не улыбаясь, и значит выглядеть старше.

  Лучезарная энергия Девида заразила Скалли. Она извлекла из своего шкафа нежно-розовое летнее платье, совсем не похожее на деловой костюм, который она носила обычно. Тоненькие лямочки, на которых оно держалось, подчёркивали красоту плеч. Платье недоставало до колен, так что были видны сильные ноги. Дана подобрала заколку и туфли под цвет платья. Теперь она выглядела так, как несколько лет назад, когда в последний раз надела это платье на вечеринку к друзьям. Какой беззаботной она могла быть когда-то!

  Скалли услышала звон телефона. Звонил Малдер.

· Привет, Скалли. Я тут нашёл кое-что интересное. Ты можешь подъехать?

· Интересное? - в голосе послышалась ирония. Она уже поняла, что её напарник имеет в виду.

· Мужчина сорока лет ударил бутылкой своего приятеля. Друзья клянутся, что он впервые такой буйный.

· Ударил бутылкой, значит? - мысленно Дана пыталась понять: что Малдер нашёл в этой ерунде? Неужели это опять пришельцы? Они что теперь дерутся бутылками?

· Да, ударил. - Малдер тоже уже знал, что его напарница воспринимает всё поначалу весьма скептически. - А "интересное" заключается в том, что все приятели перед этим видели, как на этого типа набросился тигр. Как ты думаешь, откуда он там взялся?

· Малдер, ты, надеюсь, помнишь, что у меня отпуск - с этим Скалли уже не собиралась шутить. Она хотела пойти на свидание, хотела, наконец, отдыхать!

· Я не собираюсь отвлекать тебя от отпуска. Ты можешь просто приехать, посмотреть, и, если тебя ничего не заинтересует, продолжишь свой отпуск.

· У меня сегодня свидание - она попыталась сказать это как можно твёрже.

· Свидание?!

· Ты можешь и дальше губить свою жизнь на пришельцев, а я это делать не буду! 

· Ладно, как знаешь. - Малдер был разочарован. Ему не удалось уговорить Скалли даже взглянуть на дело, плюс к тому она уходит на какое-то свидание.

Скалли повесила трубку и тихо вздохнула.  Конечно, Малдер справится и без неё, она знала это. Но работать одному, без всякой поддержки, ему будет не легко. Чуть подумав, она снова взяла телефонную трубку.

· Это я - тихо произнесла Скалли. 

· Ты передумала?! - обрадовался Малдер. Несмотря на сопротивление, напарница всё же всегда следует за ним.

· За мной заедут в семь, так что я могу выделить немного времени.

· Большего я от тебя и не требую - примирительно сказал Малдер.

· Тогда я еду, - произнеся это, Скалли снова повесила трубку.

Отойдя от телефона,  она хотела снова переодеться в свой обычный деловой костюм, но потом остановилась. А что, если явиться в бюро в этом розовом платье? Что, если хоть раз почувствовать себя женщиной? Раньше Скалли старалась быть сильной, умной, умеющей выполнить свою работу. Теперь ей захотелось побыть другой - нежной, лёгкой, весёлой. Интересно, что скажет на это Малдер?

Ш

Телбот Канти. Мериленд 

Воскресенье.  6.00

  Солнце медленно поднималось над крышами домов. Оно заглядывало в окна, ласкало просыпающийся воздух, касалось крыш и тротуаров. Всё вокруг было окутано утренней росой. Миссис Геаграк закрыла глаза и подставила лицо солнечным лучам.  Она очень смутно понимала, где сейчас находиться и что делает. Ей казалось, что она просто не в состоянии управлять своими мыслями, эмоциями, движениями. Несколько часов назад она ударила собственного мужа сковородой. Потом выскочила из дома и бродила по городу. Чувствуя себя разъярённой и голодной, она готова была наброситься на каждого, кто пройдёт мимо. Кажется, именно так она и поступила, когда встретила на ночной улице мужчину, лет 35-ти.  Всю эту ночь Геаграк помнила очень плохо, но память зафиксировала сильные руки, настойчивые нежные губы. Такого миссис Геаграк, конечно, никогда не проделывала с мужем. Это было безумием. Она яростно кусалась, чувствуя себя разъярённым зверем. Да, именно зверем - волчицей.

Геаграк сидела в небольшом парке на лавочке. Вид у неё был ужасный: вся исцарапана, в порванном платье она чувствовала, что силы её на исходе. Остаться одной зализывать свои раны или позволить приручить себя более сильному хозяину? Колебалась она не долго. 

Вот он - обшарпанный подъезд. Квартира на 4-ом этаже. Вот она уже звонит в дверь. Ответа нет. Она позвонила ещё раз. В прихожей послышались шаги, и дверь, наконец, открылась. Перед ней стоял человек, которого когда-то она безумно любила. Длинные чёрные волосы, чёрные, но уже потускневшие глаза. Геаграк не смогла сдержать дрожь, она схватилась за ручку двери и не могла вымолвить не слова. Это было не нужно. Парень сразу понял её.

· Проходи, - сказал он и распахнул дверь.

· Я не знаю, зачем я пришла. Стив, я... я, правда, не знаю.

· Может быть, ты просто соскучилась? - он сказал это так, будто вовсе не сомневался в том, что она придёт.

· Сама не знаю, что творю. Я ударила своего мужа, может, даже убила его. Что со мной, Стив? - глаза Геаграк бешено блуждали, не найдя, где им остановиться. 

· Ты любишь меня, Маргарет, ты всегда любила меня, - слов об убийстве он как будто не слышал.

· Люблю, - тихо произнесла она. - Знаешь, Эрик всегда был таким хорошим, но не настоящим. Ты - настоящий. Я поняла это. Я чувствовала это всегда.

Женщина прошла в комнату, Стив последовал за ней. Она села на диван и принялась нервно выдёргивать из него ниточки. Он молча смотрел на неё. 

· Помнишь, Стив, как мы решили устроить пикник в лесу? Я тогда ещё не была замужем… - Маргарет подняла блестящий взгляд.

· Я помню все наши свидания, - ответил он.

· Нет, ты не понимаешь. Это было не просто свидание. Помнишь зелёную листву? Там было столько деревьев... Знаешь, всё началось тогда!

· Всё началось?

· Наши чувства. Я тогда поняла, что ты... что ты мой!

· Ответа не последовало, но его взгляд говорил о том, что он отлично знает, о чём она говорит.

· Мы тогда обо всём забыли. Как будто провалились сквозь землю на какое-то время! Помнишь, как я уснула у тебя на руках?

· Он посмотрел на неё и улыбнулся.

· Кажется, ты и сейчас не прочь поспать, верно?

· Кажется, да, - согласилась она.

 Что ей могло сниться? А что вообще обычно снится женщинам? Любовь… её любовь, которая спустя столько лет вдруг вернулась вместе со всеми этими странными событиями. Она всё ещё не могла понять, что с ней происходит. Её сон был очень чутким. Она слышала, как Стив тихонько сел у её ног. Любовь её молодости, а может быть и всей жизни.  Именно так,  наверное, и распадаются семьи: что-то, что казалось давно ушло, вновь набирает прежнюю силу, или даже становится сильнее, нещадно ломая кажущееся благополучие. Но почему сейчас? Она не могла осознать причину. Ещё вчера ей казалось, что нет ничего прочнее их отношений с Эриком. А теперь… Во всём этом была непонятна ещё одна вещь – не на шутку разбушевавшиеся инстинкты. Она уже практически не управляла собственным телом и желаниями.

Стив молча смотрел на неё. С того момента, как она ушла от него, мало что изменилось. Он по-прежнему ходил на свою старую скучную работу, не приносящую ему ничего, кроме насущного хлеба. Маргарет была смыслом всей его жизни. Нельзя сказать, что он ждал её, или мечтал о ней долгими зимними вечерами, она просто была внутри него. Он никогда не задумывался об этом. Это было в порядке вещей, частью его жизни. И вот теперь она спит на его диване. Он не знал, что их ждёт дальше, зато точно знал, что теперь они будут вместе навсегда.

Неожиданно в дверь постучали. Маргарет открыла глаза. Они ещё не успели сообразить, что происходит, как стук повторился, и гораздо громче. Было видно, что тот, кто стоял за дверью не собирался долго ждать. Стив поднялся с дивана и направился к двери. Маргарет крепко сжала угол одеяла, она уже поняла, кто это был. Словно в подтверждение её догадки из-за двери послышался голос: «Полиция! Откройте!». Одним движением она соскочила с дивана и приготовилась к бою. Стив уже собирался открыть дверь, но обернулся и посмотрел на Маргарет: она стояла на четвереньках, чёрные волосы обрамляли её лицо, рот скривился в оскале, из груди вырывалось глухое рычание. Лёгкое замешательство Стива сменилось беспокойством и злобой к тем, кто стоял за дверью. Неожиданно для себя он почувствовал, что злоба выливается в рычание, исходящее из его груди. Ему вдруг стало неуютно в собственном теле, он опустился на четвереньки,  сделал несколько шагов назад и оказался рядом с Маргарет. В это время за дверью решили, что предупреждать уже хватит: послышался выстрел, и через несколько секунд трое мужчин ворвались в квартиру. 

Вот уж чего точно не ожидали полицейские, так это увидеть на полу парочку,  злобно скалящую на них зубы! Впрочем, их замешательство было не долгим: Стив бросился на стоящего впереди полицейского и ухватил его зубами за горло. Воспользовавшись моментом, Маргарет проскочила мимо ошарашенных мужчин, и направилась к лестничной клетке.  Когда-то она гордилась своими ногами: длинные, прямые ноги, которые, как говорится, «росли от ушей», сейчас она с удовольствием поменялась бы с какой-нибудь коротконожкой, ведь передвигалась она всё также,  на четвереньках. Однако скоро она сумела  совладать с неудобными ногами, научившись передвигаться с такой скоростью, что догнать её обычному человеку представлялось мало возможным.

Стив крепко держал полицейского за глотку. Он держал до тех пор, пока напарник этого полицейского не достал пистолет. Прогремел выстрел. Стив взвыл и бросился бежать. Догнать его никто даже не попытался. Внимание копов было приковано к раненому товарищу, на шее которого остались кровавые следы от человеческих зубов. 

IV
Вашингтон.

Воскресенье. 16.15

Машина Скалли остановилась возле здания ФБР. Толкнув дверцу привычным движением, Скалли вышла из машины и поспешила  в подвал этого здания. Именно там обосновался её напарник.  Не успела она пройти и двух шагов, как почувствовала на себе взгляд какого-то незнакомого мужчины. Такие же взгляды провожали её вплоть до самого кабинета Малдера. В ФБР редко появлялась женщина, одетая во что-нибудь другое, кроме делового костюма.

Перед тем, как войти к Малдеру, Скалли на секунду остановилась. Она уже жалела, что решила приехать сюда в платье. Для чего нужен этот маскарад? Здесь так не принято, и точка. Поборов в себе сомнения, она всё-таки открыла дверь. 

Малдер сидел за столом и рассматривал какие-то фотографии. При виде Скалли, он на секунду растерялся.

· Здорово выглядишь, - сказал он. – Ты уже собралась на свидание, или этот наряд специально для ФБР?

· Я собралась на свидание, - ответила Скалли. – Так что ты хотел мне показать?

Малдер включил проектор и вставил туда плёнку. На экране появились съёмки с места происшествия.

· Посмотри на его глаза, Скалли. Он как будто увидел призрак.

· Ну, в таком состоянии можно много чего увидеть, - она вопросительно посмотрела на напарника: «Малдер, к чему ты клонишь?» – казалось, спрашивал её взгляд.

· Ты думаешь, что он просто напился?

· А что здесь ещё можно подумать?  Как вообще это дело попало к тебе? – у Скалли были только одни вопросы, и она догадывалась, что вряд ли получит на них ответы, которые бы удовлетворили её научное мышление.

· Мне позвонил один мой старый приятель, он как раз был на этом веселье. Скалли, я уверен, что там было животное, - Малдер пристально посмотрел ей в глаза, стараясь быть как можно более убедительным. 

· А ты хорошо знаешь этого приятеля? – уверенность Малдера подействовала, и её голос немного смягчился.

· Мы дружили ещё в школе, хотя теперь уже давно друг друга не видели. - Малдер немного задумался: «Надо же, как неожиданно появляются старые друзья», - Я его мало знаю, но в его словах я уверен.

Скалли тут же вспомнила о Девиде, она тоже была уверена в нём, хотя не видела его бог знает сколько времени.

· Почему ты так уверен? – спросила она, хотя её вопрос был адресован скорее не Малдеру, а себе.

Ответ был весьма прозаичен:

· Взгляни, -  Малдер переключил кадр в проекторе. На экране появились следы животного, по-видимому, тигра, оставшиеся на ковре.

· Но тигр не мог просто так зайти, погулять по их дому и уйти, оставшись никем не замеченным, кроме этих мужчин! Откуда он там взялся?! И потом, как это связано с дракой? – количество вопросов в голове Скалли не уменьшалось, а увеличивалось.

· В самое яблочко, напарник! Мало того, следы видны только в одну сторону – до их стола, а потом исчезают! – Малдер улыбнулся, он уже чувствовал вкус «Секретных материалов»

· И какова же твоя версия? – Скалли не была уверена, что хотела услышать её, но этого всё равно не избежать.

· По-моему, это был не обычный тигр, я думаю, он вселился в нашего драчуна.

· Вселился?!! Малдер, что ты имеешь в виду? – «Да уж, это похлеще, чем все заговоры и инопланетяне вместе взятые!» – подумала Скалли.

· Я ещё не знаю, как это было, но мы это выясним, - на лице напарницы Малдер видел только недоумение, - Ладно, а ты что думаешь?

· Ну, я думаю, что твои приятели могли сами нанести такие следы, чтобы оправдать убийство. А потом им стоило только позвонить тебе, ты наверняка воспримешь всё за чистую монету!

· Ты думаешь, что я буду покрывать своего приятеля?

· Нет, я бы никогда так не подумала. Но ведь ты же поверил им. 

Это была правда, он поверил. Но ведь он всегда верил в то, что подсказывала ему его  собственная интуиция, и  почти никогда не ошибался! «Она тоже поверит, - подумал он – ей только нужно время».

· Пойдём, - он кивнул в сторону двери, - Я попробую тебя убедить.

· Куда?!

· Через 20 минут нас ждёт мой приятель. Это недалеко, но надо поторопиться.

Скалли покачала головой.  «Отпуск!» – с досадой подумала она, но было уже поздно. Малдер открыл перед ней дверь, и ей ничего не оставалось, как только войти в неё.

Минут через 15 они уже сидели в небольшом кафе. Приглушённый свет, ненавязчивая музыка и дым от сигарет – неизменные атрибуты таких заведений – присутствовали и здесь.  Малдер взял два кофе: себе и Скалли. Вскоре показался и одноклассник Малдера.

· Привет, дружище. Я смотрю, ты времени зря не тратишь. У вас тут что свидание? – он похлопал Малдера по плечу.

Малдер поморщился. Во что превратился его лучший друг? Когда-то живой и лёгкий на подъём парень, теперь сильно смахивал на бочонок с пивом. На нём была кожаная куртка и весьма потёртые джинсы, а в глазах светилось полное отсутствие всякой мысли.

· Джек, познакомься, это агент Скалли, мой напарник.

· Напарник? – Джек, казалось, пытался понять значение этого слова.

Малдер постарался скрыть разочарование. Теперь ему никогда не убедить Скалли в своей правоте.

Джек уселся за стол, и Скалли на секунду подумала, что стул может развалиться под его весом.

· Перейдем к делу, - заявил Малдер. – Расскажи нам, что там у вас случилось.

· Ну, как… Люк, он просто рехнулся… всегда был таким тихим, только дунь… видно что-то его разозлило, ну он и… убил. Понимаешь, Фокс, мы вообще-то ничего плохого не делали.

· А что там с тигром, - перебил его Малдер, - вы его видели?

· Ну, да. Не знаю, откуда он взялся-то. Мы его как увидели, так остолбенели сразу. А он бросился на Люка и исчез!

· Исчез? – переспросила Скалли. Она была несказанно зла на Малдера, за то, что он притащил её сюда.

Джек посмотрел на неё, точнее на её грудь хорошо проглядывавшуюся через розовое платье.

· Я же сказал, что исчез, крошка. Надо было внимательно слушать.

От такой наглости у Скалли перехватило дыхание, она уже хотела сказать этому нахалу, что она о нём думает, но Малдер опередил её:

· Это агент ФБР, Джек. Советую тебе быть повежливее.

Джек бросил ещё один пошлый взгляд на Скалли и продолжил свой рассказ, полный всяких небылиц. «Что я здесь делаю?» – подумала Скалли. Её взгляд стал блуждать вокруг, отыскивая, где бы ему остановиться. И вдруг до неё донёсся знакомый и такой приятный голос. За стойкой бара стоял и мило беседовал с официанткой Девид. Девушка непрерывно смеялась, наверное, он рассказывал что-то забавное, или она просто хотела произвести на него впечатление, а он будто специально красовался перед всем баром. Его движения были такими…

· Кто это? – вопрос Малдера вернул Скалли к реальности. Наверное, он перехватил её взгляд. Боже мой, сколько же времени она смотрела на Девида?!

· Один мой знакомый, - неуверенно произнесла Скалли.

· Тебе совсем не интересно о чём мы здесь говорим? – в его голосе она услышала упрёк.

· А почему мне должно быть интересно? У меня, между прочим, отпуск! А ты притащил меня сюда слушать всякие небылицы, да к тому же выносить реплики твоего дружка!

Малдер развёл руками, а Джек пошёл в атаку:

· Эй, милочка, твой напарник, между прочим, работает. А ты можешь идти ко всем своим знакомым, здесь от тебя всё равно толку мало.

· Отлично, - Скалли резко встала из-за стола и направилась к выходу.  «Какая наглость! – думала она, - Этот гад ещё будет мне указывать!» Она вышла на улицу и глубоко вздохнула.  «Спокойно, - сказала она сама себе, - ты не впервые встречаешься с подобным типом. Что ещё от него можно ожидать?»

Кто-то дотронулся до её плеча.

· Неприятности на работе? – Скалли почувствовала, как по её телу пробежала дрожь. Он чертовски обаятелен этот Девид!

· Нет, так, небольшая ссора. Я просто устала.

· Красивое платье. Тебе очень идёт.

· Спасибо, - Скалли опустила взгляд.  «А может не так уж плохо быть одетой в платье?»

·  Вернёшься к работе, или, может быть, перенесём наш ужин на обед?

· Я, пожалуй, не против пообедать.

· Пойдём, я знаю отличное местечко.

Малдер не долго пробыл в обществе Джека. Задав ему ещё несколько вопросов, он расплатился за кофе и поехал домой.  «Откуда взялся этот «знакомый»? – думал Малдер, вцепившись в руль автомобиля, как будто тот мог дать ему ответ. – Они уехали вместе, - он разглядел это через окно. – Наверное, сейчас обедают в каком-нибудь ресторане. Она красивая, ещё молодая женщина, она заслуживает того, чтобы ходить на свидания, она заслуживает того, чтобы отдыхать! Может, не стоило прерывать её отпуск?»

Малдер вернулся домой в довольно мрачном настроении. Он бросил куртку на диван, который служил ему одновременно кроватью, постучал пальцем по аквариуму, и на его зов выплыла его любимая рыбка – Уолли. Автоответчик заявил, что сообщений нет. Тишина. Он включил компьютер, точно ещё не зная, что собирается на нём делать. Оказалось, для него есть два сообщения. Одно было от «Одиноких стрелков», ребят, которые выпускали свою газету и могли раскопать такие вещи, о которых никто не догадывался. Они были друзьями Малдера и часто помогали ему. Малдер прочитал их письмо. Так, ничего особенного: новый заголовок, предложение поиграть в бейсбол. 

Второе письмо было от какого-то незнакомого Малдеру Кевина. Но, прочитав первые строки, Малдер заинтересовался его содержанием. «Агент Малдер, - писал Кевин, - мой отец работает в ФБР. От него я узнал про вас и про вашу такую интересную работу. – «Надеюсь, это не письмо от поклонника своему кумиру» – мелькнуло в голове у Малдера. – Я просто уверен, что мы не одиноки во вселенной. Мне всегда так хотелось увидеть кого-нибудь из НИХ своими глазами. И, кажется, недавно это произошло. Это было 27 августа. Я сидел на крыше и вдруг увидел животное – волчицу. У нас никогда не бывает волков, ей неоткуда было взяться. Она продвигалась по нашим садам, а через минуту прошла через стену дома наших соседей Геаграков. Я подбежал к их окну, но она как будто исчезла. А вместо этого мистер Геаграк сидел на полу с разбитой головой. А миссис Геаграк сбежала из дому. Это она его ударила. Полиция считает, что они поссорились, она ударила его и поэтому убежала. Но я уверен, что во всём виновата эта волчица. Мне, конечно, никто не верит, говорят, что мне померещилось. Но вы-то должны поверить. Я точно знаю, что видел её. Как вы думаете, откуда она взялась? Может, это ОНИ её подослали? Приезжайте, агент Малдер! Здесь точно что-то не так!» – далее шёл точный адрес, куда нужно приезжать. Малдер ещё раз пробежал письмо глазами.  «Да, Скалли это понравится, -  подумал он. – Сначала алкоголик, потом мальчишка, влюблённый в идею инопланетян. Она ни за что не поверит. Но ведь эта история явно согласуется с тем, что говорил Джек! Всё сходится! Только там тигр, а здесь волчица. Разве можно от этого так отмахиваться?! Нет, он не оставит этого».   Малдер посмотрел на часы – было около 7-ми. «Ну и что, совсем ещё не поздно» -  подумал Малдер и мысленно представил себе Телбот Канти в темноте. Судя по всему, эта картина его не очень напугала, так как он взял куртку и вышел из дома.  

V

Телбот Канти.

2 года назад.

Всё абсолютно зелёное: трава, листья, и даже, кажется, воздух. Да-да, он был какого-то зеленоватого цвета. Прозрачно зелёный. Будто деревья смогли передать ему свою окраску. Сквозь зелёный цвет проглядывали кусочки голубого неба. Было жарко.

· Ты меня любишь? – Маргарет повернула голову к человеку, которого любила, кажется, всё жизнь.

· А ты как думаешь? – улыбка Стива была ей ответом. Они лежали прямо на траве, в лесу, слушали пенье птиц. Они были абсолютно обнаженными, уже два дня не надевали даже нижнего белья. Всё, что у них было с собой это несколько банок консервов. Но не хлебом единым сыт человек!

· Как думаешь, мы, наверное, одни на… сколько километров?

· Много, - Стив провёл пальцем по её плечу.

· Прекрати! - она хотела, чтобы её голос звучал раздраженно, но он знал, что ей это всё же нравится.

Маргарет села, облокотившись на дерево, и посмотрела куда-то вдаль.

· Боже мой! Какая прелесть! - вырвалось у неё из груди, - Стив, посмотри! Посмотри, кто к нам пришёл!

Стив поднялся и увидел всего в нескольких метрах от себя серенького зайчишку.

· Иди сюда, маленький! - Маргарет заворковала с зайчиком, будто это был её ребёнок. - Смотри, он совсем не боится. Его глаза такие… у него человеческие глаза! 

· Да, взгляд и впрямь проницательный, - толи в шутку, толи всерьёз произнёс Стив.

Зайчишка подошёл совсем близко, и когда Маргарет уже собиралась взять его на руки, вдруг отскочил назад, отбежал и снова уставился на них своими необыкновенными глазами.

· Он как будто зовёт нас.

· Брось, детка, это всего лишь заяц. Куда он может нас звать? 

· Я не знаю, Стив, пойдём!

· Ты с ума сошла! Куда ты собралась идти?

· Пойдём, не упрямься!

Маргарет больше не стала ждать. Она вскочила со своего места и бегом кинулась вслед за зайчиком. Стив посмотрел на её спину и на то, что находится ниже неё.  "А это, может быть, будет забавно", - подумал Сив и поспешил за девушкой.

Заяц, действительно, как будто вёл их, причём так, чтобы им не пришлось переходить  слишком глубокие овраги и ручейки. Тем временем в лесу становилось всё темнее, а сам лес становился гуще. Он уже не был таким парком любви, если, конечно, чувство влюблённости не возникает при виде голых веток, паутины и крапивы. Когда Маргарет уже практически выбилась из сил, заяц вдруг остановился.

· Ну, что ты, солнышко, устал? - защебетала Маргарет.

· Да он может пробежать в 3 раза больше и не устанет! А вот ты, кажется, притомилась, да? - Стив посмотрел на её обнажённое тело и подумал, что, может, теперь он получит приз за столь долгий бег на длинной дистанции.

· Стив! Ну, сколько можно?! - она перехватила его взгляд, но последнюю фразу сказала не раздраженно,  а с улыбкой. - Посмотри, он, кажется очень испугался. Но чего?

· Брось! Волков здесь нет. Чего ему бояться?

Стив уставился куда-то через деревья.

· А вот и разгадка, - сказал он и показал куда-то вперёд.

Маргарет поправила причёску и посмотрела в этом направлении. В кустах явно проглядывался домик.

· Я же говорила, что он нас ведёт, - тихо произнесла Маргарет, сама не веря в то, что говорит.

· Слушай, если здесь кто-то живёт, нам лучше уйти отсюда. Мы сейчас не в том виде, чтобы зайти в гости.

· Стив!!! - Маргарет отпрыгнула в его сторону и пронзительно закричала. К ним приближались два волка. Они были так близко, что оставалось неясным как они могли подойти так близко и остаться незамеченными. Он взял её за руку, хотя испугался не меньше неё и абсолютно не представлял что делать.

Один из волков, по-видимому, волчица сделала несколько шагов в их сторону и оскалила зубы. Маргарет уже ели стояла на ногах, страх отнял у неё все чувства. И вдруг она снова закричала. У Стива расширились зрачки и заложило  ушах. Он притянул к себе Маргарет и зашептал:

· Всё, всё кончено. Всё. Тише. Тише. 

Маргарет кричала, наверное, минуту, а потом разрыдалась. Она не сразу поняла, что произошло. В тот миг, когда она закричала послышались два выстрела. Они прогремели почти одновременно. И оба волка упали замертво. Из кустов вышел мужчина лет 25-30 с охотничьим ружьём.

· Эрик, что ты здесь делаешь? - сквозь слёзы промолвила Маргарет.

· Спасаю ваши жизни, насколько я понимаю, - медленно ответил Эрик.- А вот, что вы здесь делаете, да тем более в таком виде?

· Мы хотели устроить пикник. Мы не знали, что здесь есть волки - ответил Стив.

· Да здесь кого только нету! - Эрик посмотрел на своё ружьё. - У вас есть одежда?

· Да. Надо только немного пройти. - Стив указал в сторону, откуда они пришли.

· Хорошо. Вы идите одевайтесь. А потом я провожу вас. Я недалеко оставил свою машину. Если пройти немного левее будет дорога. 

Даже сидя в машине, Маргарет всё ещё тресло.

· А как ты оказался там, Эрик? - спросила она.

· Я иногда охочусь в этом лесу. - Эрик не сводил глаз с дороги. Он, кажется, был чем-то рассержен.

Маргарет, Эрик и Стив были приятелями по работе, но после романа Стива с Маргарет их дружба пошла на нет.

· Ты спас нам жизнь. - выдавил из себя Стив. Ситуация была очень неловкой.

· Да. - Эрик не считал нужным распространяться на эту тему. 

"Ну, почему он так?!" - подумала Маргарет. Она чувствовала отчуждение Эрика. Конечно, он спас им жизнь, но, кажется, он сам не был этому очень рад. Те волки так и стояли у неё перед глазами, но страх сменился состраданием. Она вспомнила два трупа, валявшихся на траве и ей стало безумно жаль их.

· Я, наверное, скажу глупость, - неуверенно произнесла Маргарет, - но мне так жалко этих волков. Ведь это была пара. Как муж и жена. А теперь их не стало. И всё из-за нас. Если бы я не погналась за этим зайцем… Всё из-за меня!

· Это борьба, - ответил Эрик, - или они нас или мы их. Маргарет покачала головой. И дальше они поехали молча. Больше эта тема не обсуждалась.
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· Ну, вот и приехали, - сказал Девид, когда его машина остановилась возле синего здания в районе жилых домов.

· Куда?! - удивлённо произнесла Скалли.

· Ко мне домой, - Девид был невозмутим. - Я живу на 10-м этаже и хотя веду холостяцкую жизнь, но у меня довольно уютно.

· А я думала, мы поедем в ресторан или кафе? - Дана была немного шокирована.

· Разве агент ФБР должен  бояться чужих квартир?

Дана бросила на него многозначительный взгляд и вышла из машины.

Когда она вошла в квартиру, то невольно поразилась изысканности и тщательности, с которой хозяин обставлял свой уголок. Это было совсем не похоже на тот беспорядок, который царил у Малдера - холостяка, примерно того же возраста. Всё было в классическом стиле, где явно проглядывалась охотничья тематика. Со всех сторон на Дану смотрели головы диких зверей, висели шкуры и даже ружьё.

· Ого! - невольно произнесла Дана, - Ты увлекаешься охотой?

· Да, немного. Я ведь в отца, помнишь каким он был?

· Я почти забыла, - в памяти всплывал образ сильного и молчаливого человека. Но в нём совсем не было той весёлости, которая была присуще Девиду - это он унаследовал от матери. - Значит, ты иногда охотишься?

· Нет, - было похоже на то, что Девида не слишком интересовала эта тема. - Сейчас это не просто. Пойдем на кухню. Я надеюсь моя стряпня понравится тебе не меньше, чем всё это.

Девид наотрез отказался от помощи в приготовлении еды. Он быстро справился с крабовым салатом и принялся готовить курицу, успевая развлекать Дану всякими рассказами и шутками.

· Надеюсь, ты не на диете? - Я не потерплю, если ты откажешься съесть всё это, - сказал он, поставив перед Даной большую порцию салата. Ей оставалось только развести руками.

· Где это ты научился так готовить? - вкус у салата оказался просто бесподобный. - Наверное, любая женщина с удовольствием вышла бы за такого кулинара. Почему ты не женат?

· Да я даже не задумывался об этом, - Девида ни капельки не смутил её воврос. - Хотя, знаешь, последнее время я стал чувствовать какую-то пустоту. Все ведь стремятся к тому, чтобы создать семью, верно? Когда чувствуешь, что не один, увереннее идёшь по жизни. А ты?

· Меня, наверное, поглотила работа. У меня даже нет времени, чтобы ходить на свидания. 

· Ты так любишь свою работу?

· Это больше, чем просто работа, Девид. Кое-что связано лично со мной. Моя жизнь сильно изменилась после того, как я стала работать над "Секретными материалами". Я чувствую, что не могу остановиться на пол пути. Это было бы предательством. 

· По отношению к кому? Малдеру?

Дана кивнула.

· Да. И по отношению к себе тоже.

· Ты ещё в детстве была сильной. Можно было бы представить, что ты выберешь для себя что-то в этом духе.

· Но я совсем не собиралась стать агентом ФБР. Наверное, это был юношеский протест, попытка стать самостоятельной. Я и представить не могла, что всё так обернётся.

· Да, жизнь иногда преподносит нам те ещё сюрпризы. Вернувшись в Америку я попытался разыскать наших друзей. Меня ожидало столько сюрпризов! Я и тебя нашёл уже месяц назад.

· Почему же ты ничего не сказал? - удивилась Дана.

· Я даже не был уверен, что ты меня помнишь. Ты всегда была так занята. А всё это было так давно.

· Да уж! Мы были совсем детьми.

· Я думал, ты не узнаешь меня так быстро.

· А у меня тоже есть свой секрет. Я купила твою книгу недавно. Там было фото. Кстати,  мне очень понравилось.

Девид поймал её взгляд, полный скрытой нежности. Он налил вина и подсел поближе.

· Романы - это не то, что у меня получается лучше всего.

· Правда? - Дана улыбнулась

· Нет, я имею в виду книги. Зато их проще всего продать. Неужели тебе действительно понравилось?

· Да, это не похоже на все остальные романы…

Девид посмотрел ей в глаза. Их лица начали сближаться. Наконец, они достигли такого расстояния, на котором обойтись без поцелуя уже было не возможно. Дана продолжала говорить постепенно замедляя темп и понимая, что всё сказанное сейчас становится не важным, а важно совсем другое. Их губы слились в поцелуи, но только на секунду. И снова они друг напротив друга. Он захватил губами её верхнюю губу. Ещё один короткий поцелуй. И хотя губы были уже заняты более важным делом, их глаза продолжали улыбаться.

· Я… я даже не знаю. - усилием воли Дана заставила себя остановиться.

· Боишься? - Девид пристально смотрел на неё.

· Я не уверена, что… Неважно. Я просто давно не была на свидании.

· Ну, это как раз таки дело поправимое. – сказал Девид и нежно обнял Дану за плечи.
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Подходя к кабинету Малдера,  Скалли снова остановилась. На этот раз это было не из-за одежды. На ней был её обычный деловой костюм, который, впрочем, смотрелся весьма неплохо. Скалли чувствовала себя несколько неловко. Вспоминая, как вчера она оставила Малдера и Джека в кафе, она чувствовала себя виноватой. Конечно, у неё был отпуск и она имела полное право так поступить, но всё же она не была уверена, что сделала правильно. Поэтому она решила прервать свой отпуск и выйти на работу.

Как ни странно, Малдера там не было. Чаще всего он приходил на работу первый.  "Куда он мог деться?" - подумала Скалли. В ответ на её вопрос зазвонил мобильный телефон.

· Скалли, я в Телбот Канти. Это по нашему делу. Ты можешь приехать? - не произнеся даже "Привет!",  Малдер тут же преступил к делу.

· Что ты там делаешь, Малдер? - недоумённо произнесла Скалли.

· Мне пришло письмо от одного парнишки.  То, что он рассказывает очень похоже на рассказ Джека. Я расскажу тебе всё на месте. Или… - Малдер слегка замялся - ты будешь занята?

· Я приеду, - сообщила Скалли.

И вот она села в машину. Несколько часов, которые занимала дорога, она думала о своей судьбе. Вчерашнее свидание с Девидом никак не увязывалось с той жизнью, которую она вела последнее время. Она была предана своему делу. То, что она считала фантастикой вдруг, каким-то случайным образом становилось реальностью. Ей было тяжело поверить в это, но она не могла не признать, что Малдер, со своими бредовыми идеями, очень часто оказывался прав. К тому же, "Секретные материалы" слишком сильно затронули её жизнь. Её сестра была мертва, убита по ошибке, вместо самой Скалли. А четыре года назад она стала жертвой похищения, Малдер думал, что инопланетными существами, после которого она не могла иметь детей. Ведя машину Скалли думала о смысле жизни, о том, чего бы она на самом деле хотела, и даже не заметила как добралась до места.

Малдер уже ждал её.

· Привет, - сказал он. Я рад, что ты приехала. Знаешь, мне всё больше кажется, что это дело из "Секретных материалов"

· Малдер, - прервала она его, - прежде всего, я хочу сказать, что мне не стоило бросать тебя вчера с Джеком. Я поступила неправильно.

· Всё нормально. У тебя ведь был отпуск. Кстати, как твоё свидание?

· Отлично. Мы хорошо провели время.

· Я рад за тебя, - сказал Малдер, хотя он не выглядел особо радостным. - Я не сильно испортил твои планы?

Скалли покачала головой и улыбнулась - хорошо, что они с Малдером померились.

· Я понимаю, Джек не производит впечатления человека, которому можно доверять, - начал Малдер. - Но я верю ему. К тому же этот парнишка, его зовут Кевин, рассказывает примерно то же самое.

· Он тоже видел тигра? - удивилась Скалли.

· Нет, он видел волка. Но истории совпадают: сначала люди видят животных, которые никогда не бывали в этих краях, потом животное исчезает, а кто-то из окружающих становится неуправляем.

· А ты говорил с этим Кевином?

· Нет ещё, но я говорил с местной полицией. После того, как Кевин увидел волка, волчицу по его словам, миссис Геаграк ударила своего мужа и сбежала. Её нашли в квартире бывшего любовника. И заешь, что случилось, когда туда ворвались вершители закона? Эта парочка покусала одного полицейского и сбежала! Я сейчас как раз собирался встретиться с ним в больнице.

· Насколько я понимаю, в этой квартире были люди, а не волки.

· Да, они выглядели как люди. Но были ли они на самом деле людьми? - вот в чём вопрос.

· Малдер, ну это же абсолютный абсурд! Это были люди, и не важно кусаются они или нет. Люди, между прочим, тоже умеют кусаться. Это не похоже на оборотнев. Что же это тогда? Ну, нельзя же привязывать сверхъестественное  к любому случаю!

· Давай просто поедим и поговорим с этим малым, ладно?

Скалли согласилась. Полицейский рассказал им всё, что случилось тем утром. Он считал, что Маргарет и Стив, которых он пытался арестовать просто немного тронулись умом. Они были опасны, как и все сумасшедшие, но не более того. Скалли готова была принять его точку зрения, но Малдера она, конечно, не устроила.

Не успели они выйти из больницы, как к ним подошёл мальчик лет 13-ти. Он казался немного смущённым, и в его глазах читалось столько преданности и обожания, что Малдер сразу понял: это был Кевин.

· Агент Малдер, это я писал Вам.

· Привет, Кевин. Как у тебя дела? - Малдер постарался быть дружелюбным.

· Нормально, - брякнул Кевин.

· Что- то не так?

· Из-за этой истории все смеются надо мной. Родители мне тоже не верят. Но я же знаю, что всё, что я видел, -  правда.

· Расскажи нам всё по порядку, - попросил Малдер.

· Это было ночью. Я выбрался на крышу немного помечтать. Я так часто делаю. Было довольно холодно, я устал и собирался уже идти домой, как вдруг увидел волчицу.

· Далеко? - перебил его Малдер.

· Возле соседнего дома, дома Геаграков.

· Но это довольно далеко, - вмешалась в разговор Скалли. - Как же ты смог понять, что это была именно волчица.

· Мне так показалось, - неуверенно сказал мальчик. - Я был почти уверен… хотя, честно говоря, сначала я видел только тёмное пятно. Но затем, я разглядел её довольно ясно, - добавил он, сообразив, что с "пятном" он явно промахнулся.

· Ну, вот, - продолжил он свой рассказ. - У нас волков ведь никогда не было, поэтому я сразу понял, что здесь что-то не так. И тишина ещё такая была, жуть! И тут она прошла сквозь стену, вошла в дом. Я слез с крыши по водосточной трубе, подошёл к дому, и прямо на меня выскочила Маргарет. А потом, подобравшись к окну, я увидел Эрика, мистера Геаграк, с пробитой головой. Я  побежал домой и позвонил 911. Они приехали, увезли его. Слава Богу, он жив. Я так испугался тогда.

· А миссис Геаграк, она выглядела необычно? Ты ничего такого не заметил? - спросил Малдер.

· Она так быстро пробежала мимо меня! Но я видел, что у неё порвано платье. - Кевин с мольбой посмотрел на Малдера. - Вы мне верите? Вы должны мне поверить. Как думаете, это инопланетяне?

Малдер поймал брошенный Скалли взгляд. Такой, который она всегда бросала, если хотела сказать: "Неужели ты правда  веришь в эту чушь?"

· Думаю, инопланетяне здесь не причём, - ответил Малдер Кевину. - Но я тебе верю. Наверняка там была эта волчица. И мы выясним как она со всем этим связана, - пообещал он. 

· Кевин,  а как ты узнал электронный адрес агента Малдера? - в голову Скалли закрались сомнения.

· Ну, я … - мальчик не знал что сказать. - Я взломал Ваш компьютер. И читал Вашу почту, - быстро выпалил он, словно боялся, что если сейчас не расскажет, то через секунду у него уже не хватит смелости сказать правду.

· Что?! - Скалли была поражена, возмущена, и всё это в десятикратном размере.

· Я понимаю, что не должен был так поступать, - попытался оправдаться он, - но мне так хотелось знать что-нибудь о "Секретных материалах". Я никому ничего не говорил и не скажу. Честно.

· Как же тебе это удалось? - спросил Малдер. Он тоже был не очень-то доволен услышанным.

· Я умею обращаться с компьютерами. 

Внезапно зазвонил мобильный телефон Малдера. Он отошёл на несколько шагов, обменялся парой фраз со звонившим и вернулся.

· Звонили из полицейского отделения. Они нашли парня, который видел Маргарет в ту ночь. Я сказал, что мы будем у них через 15 минут.

И они со Скалли отправились к машине.

· Вы меня простите? - Кевин ели сдерживал слёзы.

Они остановились.

· Ну, если ты обещаешь, что больше не будешь читать мою почту и не выкинешь ещё что-нибудь в этом духе, тогда - да.

· Я обещаю, - торжественно произнёс он.

Подойдя к машине Малдер со Скалли переглянулись.

· Нам стоит лучше следить за сохранностью нашей информации, - произнёс Малдер.

· Да уж, - ответила Скалли.

· А что это ФБР так заинтересовалось исчезновением этой женщины? - спросил толстый полицейский, поглаживая свою начинающую седеть бородку.

· Мы занимаемся делом исчезновения другого человека, которое, как мы думаем, связано с этим, - уклончиво ответил Малдер.

· А… - протянул полицейский немного недоверчиво. - Ладно, если вас это интересует, не имею ничего против.

"Уф!" - вздохнул про себя Малдер. Хорошо, что на этот раз всё кончилось мирно. Местные власти часто были недовольны вмешательством ФБР в их дела, тогда вести дело становилось сложнее из-за ненужных пререканий и вражды. Малдеру уже приходилось сталкиваться с этим.

Малдера и Скалли проводили в комнату, где их дожидался тот самый мужчина, который встретил миссис Геаграк на улице. На нём была джинсовая куртка и про него сразу можно было сказать - убеждённый холостяк. Его интересовали только выпивка, азартные игры и хорошенькие девушки. По крайней мере, так казалось на первый взгляд.

· Я гулял по улицам и встретил её, - начал он свой рассказ. - Она сидела на лавочке, какая-то напуганная. Я подсел к ней - утешить, познакомиться, а она посмотрела на меня таким взглядом, от которого до сих пор мурашки по коже, и разорвала на мне рубашку. Мы занимались любовью прямо на этой лавочке. Хорошо, что хоть прохожих было не много, а то бы нас точно арестовали. А потом она сразу убежала, я даже не успел спросить как её зовут.  А сегодня я увидел её фотографию в газете, вот и пришёл. 

· А Вы не могли бы  рассказать нам всё немного подробнее, - попросил Малдер.

"Да он что совсем с ума сошёл! - подумала Скалли.- С каких это пор ФБР стали интересовать такие подробности?!" Рассказчик тоже немного растерялся.

· Это в интересах следствия, - пояснил Малдер. - Я просто хочу знать не было ли в её поведении чего-нибудь необычного. Может быть, она была похожа на какое-нибудь животное?

· Да уж! Как вы догадались? Она что так всегда делает? Она так кусалась! У меня до сих пор ягодицы болят от её укусов. Собственно говоря в этом и заключались все предварительные ласки. А ещё она меня как будто нюхала… А потом мы  занимались этим в такой позе, как животные…

· Думаю, с нас хватит подробностей, - прервала его Скалли. - Агент Малдер, идёмте со мной.

· Наверное, мне не стоило спрашивать его об этом при тебе, - сказал Малдер, выходя из комнаты и закрывая дверь.

· Не в этом дело. Я просто не понимаю, ты что правда думаешь, что она стала волчицей?!

· Заметь, ты сказала это сама.

· И на чём основаны твои выводы? На рассказе человека, который был в нетрезвом состоянии, при наблюдении случившегося, если не сказать больше, мальчишки, который сделал тебя своим кумиром, да и к тому же, что не померещится в темноте? А теперь ещё нам осталось выслушать историю про занятие сексом в определённых позах. И картина, конечно, ясна!

· Нет, Скалли, картина ещё не ясна, но очевидно, что между этими рассказами есть связь. Ты и сама увидишь это, если захочешь. - И Малдер зашагал прочь. Ему не хотелось продолжать этот бессмысленный спор дальше.

VIII

Телбот Канти

"Основные проблемы экологии: загрязнение атмосферы, водных ресурсов, эрозия почвы, сокращение видового разнообразия… - как же это скучно!" - Кевин тщетно пытался выполнить домашнее задание по экологии, но события последних дней не оставляли его. Он уже в третий раз перечитывал одну и ту же строчку.  "Теперь Малдер меня и знать не захочет, - думал он. - Но ведь если бы я не взломал компьютер я бы его вообще никогда не увидел! Нет, надо было найти другой путь. Или…  Боже, какой я дурак! О чём я думаю сейчас! Ведь я сам видел такое… Что же это было?"

Вдруг Кевин услышал какой-то шум за окном. Затем он услышал стук. Обернувшись, он увидел, что кто-то стучит в его окно. Он остановился в нерешительности, но затем, набравшись смелости подошёл к окну. За окном стояла женщина, её чёрные волосы свисали липкими прядями, платье было изорвано. Мальчик не сразу понял, что это была Маргарет.

Кевин торопливо открыл окно, но сразу же пожалел об этом, ведь это была уже не та Маргарет, которую он знал с детства.

· Миссис Геаграк, что вы здесь делаете?

· Твои родители уже спят? - Кевин кивнул в ответ. - Меня ищет полиция, я побоялась войти через парадную дверь. Можно мне к тебе?

Ну, что ему было делать? Он этого не знал, поэтому чувствуя страх, он всё же пустил её, помог забраться на подоконник и войти в комнату.

· Что с Эриком? - спросила Маргарет, усевшись на стул.

· Он в больнице, но врачи говорят, что с ним всё будет хорошо.

· Я перестала контролировать себя…

· Вам нужно показаться специалисту. Я позвоню. Вам помогут.

· Нет! - в её глазах сверкнул огонёк.

· Миссис Геаграк, я кое-что видел. Я видел как в ту ночь в ваш дом вошла волчица.

· Волчица? - переспросила Маргарет.

· Она прошла сквозь стену вашего дома.

· Возможно теперь она - это я. - Маргарет тяжело вздохнула и закрыла глаза. - Ты должен помочь мне. Ты должен найти ответ. Это можешь сделать только ты. Никому не говори, что я была здесь. Никому. Я должна найти Стива. Я потеряла его… Не важно! Помоги мне, Кевин! Я всё та же Маргарет, пока ещё, несмотря ни на что.

Она посмотрела на него, и в её глазах стояли слёзы. Кевин не знал, что сказать. Как бы он хотел помочь ей, но как? 

· Может Вы хотите есть? - сказал он не находя ничего лучше.

· У тебя есть колбаса?

Мальчик кивнул и бросился на кухню. Но, когда он вернулся Маргарет уже не было, было только распахнутое окно.

XIX

Телбот Канти. Ночной отель.

6 часов утра.

· С добрым утром, Скалли!

· Разве утро может быть добрым в 6 часов? - Скалли поплотнее запахнула белый махровый халат. - Это звучит как издевательство. Чего тебе не спится?

· Просыпайся! У тебя есть 5 минут на холодный душ. Позавтракаешь в дороге, я куплю тебе чего-нибудь. Я кое-что понял в этом деле. По крайней мере его географию. Я буду ждать тебя на улице.

· Малдер, ты должен хотя бы рассказать мне…

· По дороге, - крикнул Малдер уже с другого конца коридора.

· Куда мы едим? - спросила Скалли, садясь в машину. Она недовольно поморщилась, увидев, что Малдер купил ей хот-дог, обычно она ела на завтрак что-нибудь более лёгкое, однако запах горячего кофе смягчил её гнев.

· Здесь неподалёку есть лес. Я говорил с местными жителями, они утверждают, что там нет волков, а уж тем более тигров. Однако почти каждый добавляет, что иногда там можно увидеть волка, тигра, льва, да кого угодно! Каждый пятый видел в этом лесу животное, которое там никак не могло быть.

· И как это связано с Маргарет и с этим, как его… Люком?

· Этого я пока не знаю.

· Ну, ты же не зря потащился в этот лес в 6 утра. Давай, Малдер, рассказывай, что ты там придумал.

· Я думаю, это не просто животные. Они могут вселяться в людей. И человек приобретает привычки, точнее инстинкты, этого животного. Мисс Геаграк стала волком, а Люк - тигром.

Скалли не выдержала и улыбнулась. "Невероятно! Его фантазия не знает границ!"

· И что же ты надеешься найти в этом лесу?

· Ну, во-первых, это всего лишь моя гипотеза, ты же не поверишь мне, если у меня не будет более веских оснований, а во-вторых, неплохо было бы понять, как это можно повернуть обратно.

Малдер резко свернул на дорогу ведущую в лес, и их машина затряслась по кочкам.

· Малдер, - взмолилась Скалли, - этот лес необъятный, в один прекрасный момент твоя машина заглохнет, и нам даже некому будет помочь!

Внезапно у Малдера зазвонил телефон. Он говорил минут 5 и этот разговор явно не был приятным. Скалли сразу поняла о чём идет речь. Звонил Скинер, заместитель директора и их непосредственный начальник, им велено было оставить это дело и возвращаться в Вашингтон. Там их ждала рутинная работа, совсем не из области «Секретных материалов». 

Договорив, Малдер ударил кулаком об руль. Так всегда! Стоит ему что-то нащупать начальство прикрывает расследование! Можно, конечно, не послушаться, но в данном случае ему никак не удасться быть одновременно в Вашингтоне и Телбот Канти. 

· Разворачивайся, Малдер. Дело закрыто. – Скалли испытывала те же чувства, что и Малдер, но не показывала это. Какой смысл подливать масла в огонь?

· Они не могут с нами так поступить! – Малдер осёкся. Конечно, могут. И такое уже случалось не раз. Сколько раз их со Скалли закрывали, когда они были так близко к правде!

XX
Вашингтон.

Две недели спстя.

Прошло две недели. Скалли всё-таки взяла отпуск. Она почти выбросила эту историю с животными из головы. Каждый день она встречалась с Девидом, и не было ни одной минуты, чтобы она пожалела об этом. Они вдвоём обошли все свои детские места, где они учились, играли, и где они познакомились. Кроме того, Девид знал кучу всяких мест, где можно было бы по-настоящему отдохнуть. Однажды он привел её в деревяное кафе в деревенском стиле, где звучала нежная музыка и продавали парное молоко. Так хорошо Дана никогда не отдыхала!

Малдер же даже находясь в Вашингтоне продолжал думать над этой странной историей, случившейся в Телбот Канти. Однако ответ на все свои вопросы он так и не мог найти. ФБР строго следило за тем, чтобы он не смог довести дело до конца.

Воскрестным вечером Дана решила пригласить Девида к себе на ужин. «Я должен сообщить тебе кое-что важное» – сказал он ей утром по телефону.

· Знаешь, я был здесь в командировке. И теперь возвращаюсь обратно в Лондон. – Дана понимающе кивнула, ей не хотелось, чтобы он уезжал, но она уже знала, что так будет.

· Поехали со мной?! – вдруг внезапно произнёс он. Молчание длилось, наверно, с минуту.

· Что? – рассеяно произнесла Дана. Она была явно не готова к такому повороту событий. 

· Тебе нравится то как ты сейчас живёшь? Разве об этом ты всегда мечтала?

· Я сама выбрала себе такую жизнь. – твёрдо сказала Дана. – Я не жалуюсь.

· Да, я знаю. Но тебе не кажется, что ты что-то всё-таки теряешь? Может быть в Лондане ты сможешь это обрести? – он посмотрел на неё так завораживающе, что она невольно улыбнулась.

· Я подумаю, -  сказала она.

Внезапно Девид расхохотался.

· Подумаешь?

· Что я сказала такого смешного? – смутилась Дана.

· Прости. Просто я думал ты и разговаривать на эту тему не станешь. Ну, раз подумаешь, значит дело в шляпе! Любое логическое рассуждение должно склонить тебя в мою пользу.

· Это почему? – удивилась Дана. – Я всё-таки агент ФБР, это уважаемая людьми профессия.

· Ну, да. Маленькие зелёные человечки… Не обижайся, это действительно интересно, но если говорить о карьере, ты могла бы добиться большего.

Внезапно в дверь постучали.  «Кто это?» - удивилась Дана и, на всякий случай, насторожилась. Её удивление усилилось, когда она открыла дверь.

· Кевин? Что ты здесь делаешь?

· Малдеру угрожает опасность. Вы должны пойти со мной. – от застенчивого мальчика не осталось и следа, сейчас он был воплощением решимости.

· Где он? Что с ним?

· Идемте, - только коротко сказал Кевин. Дана кивнула.

· Девид, закрой пожалуйста квартиру.

· Я пойду с тобой, - попытался возразить Девид.

· Нет. – Скалли сказала это таким тоном, что было понятно – спорить бесполезно.

XXI

Телбот Канти.

· Малдер… - прошептала Дана. Он стоял перед ней боссиком в джинсах и без рубашки. 

· Ну, что ты? Со мной всё в порядке.

· Я так испугалась. Кевин сказал мне только, что ты в какой-то избушке в лесу. Он сказал мне, что ты… что ты теперь не человек! – Малдер кивнул.

· Ну, если не считать, что у меня зверский аппетит, то думаю меня всё же можно отнести к Homo Sapiens. - «Он всегда шутит!» - подумала Скалли. – Я был не совсем человеком. Теперь всё в порядке. Знаешь, наш маленький хакер сумел найти ответы раньше меня. Так что теперь мне нужна только твоя машина.

· Она в твоём распряжении. Так что же всё-таки произошло?

Малдер стал рассказывать ей обо всем, что с ним случилось. Обо всех вопросах, на которые он всё же нашёл ответ.  Скалли слушала, и было не понятно, о чём она при этом думает. Может быть, опять сомневается, а может быть, верит.

· А что ты собираешься сказать ФБР?  Ты думаешь, они поверят в эту историю? – спросила Скалли в конце рассказа.

· Нет, не думаю.  Может, вообще не стоит им ничего рассказывать. Для некоторых людей тайна навсегда должна остаться тайной. Тем более, что правду они всё равно не поймут.

XXII

Вашингтон.

 Два дня спустя.

· Значит, на счёт «дела в шляпе» я всё же поторопился. – Немного грустно сказал Девид. Они со Скалли стояли на платформе. Поезд до Лондона должен отправиться через 15 минут. – Просто интересно, почему ты отказалась? Я знаю, работа значит для тебя много, а Малдер твой лучший друг, но неужели всё так серьёзно?

· Когда я ехала в Телбот Канти, я понятия не имела что там с Малдером. Если я скажу, что я боялась, это будет не правда. Я не просто боялась, я не могла представить себе, что с ним что-то случится.  Я подумала о том, что было бы, если бы я была в Лондоне. Я не могла бы жить спокойно, слишком много мы с Малдером пережили вместе. Я очень много видела, теперь моя жизнь не может быть такой как у всех, но в ней тем не менее есть смысл. Я счастлива, пусть не как все, но счастлива! И тебе того же желаю. Ты-то своё счастье точно не упустишь!

Девид посмотрел ей в глаза и нежно поцеловал её щеку на прощанье.

